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Kounenr «cmacenme»
B PYCCKMX ¥ aQHINIMICKMX PEJIUTMO3HBIX TEKCTaX
(OcobeHHOCTY ANEPHBIX DJIEMEHTOB
¥ ¥X A3LIKOBOE BBIPasKEHMUE)

BsauMocBsI3b g3bIKa M KyJIbTYPbI BCerza Oblia B IEHTPE
BHUMaHW JMHIBUCTHKY ¥ APYTUX Hayk, eme B. Tymbomba yka-
3bIBAJl Ha CBOeOOpasue SI3BIKOBOTO MUPA, KOTODPBIA BhIpaskaer
cBoeobOpasue Ayxa, MBIILIEHUsT Hapoda. 1109ToMy KyJIbTypHbIE
KOHIIEIITHI, IIPMBJIEKAIOIIIE Bee OoJIblilee BHUMAHKE KYJIbTYPOJIO-
roB, (hustocodos, aTHOrpahoB, UCTOPUKOB, HETIOCPEICTBEHHO CBsI-
3aHbBI C IMHTBOKYJIBTYPHBIMU KOHIIETITAMHU.

S3bIK TIpeIcTaBMSIETCST B COBPEMEHHOUM HayKe He MPOCTO
KaK Opy/iieé KOMMYHUKAIIUK ¥ TTO3HAHUSI, HO ¥ KaK KYJbTYPHBII
KO/l Halluu. B 1ieHTpe BHUMAHUST KYJIbTYPbI OKa3bIBAETCST SI3BIKO-
Bag JmuHOCTh. Kak cripaBeyiiBo 3amevaet B. A. MacioBa, «S3bIk
TecHeHM 00pasoM CBsI3aH ¢ KyJbTYDOIii: OH IIpopacTaer B Hee,
pasBuBaeTCs B Heil W BbIpakaeT ee»'. BosHMKHOBeHME HOBOI
JUCITUTIIMHBI B PAMKAX COBPEMEHHOTO SI3BIKO3HAHWS U KYJIbTY-
POJIOTUN — JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUY — TO3BOJIMJIO U3YUYNUTh B3au-
MOCBS$I3b U B3aMMOBJIUSTHUE SI3bIKA, KYJIbTYPBl M CO3HAHUSI C TIO-
MOIIIBIO CHEITUATBHBIX YCIOBHBIX €INHUII, HA3BAHHBIX JIMHIBOKYJIb-
TypabIMU KoHIlenTamu. Yuenbie B. V. Kapacuk u I. T'. Cabriiikun
OJTHUMU W3 TEPBBIX BBEJU TIOHSITHE <«JUHTBOKYJbTYPHBIH KOH-
IETT> U OMPEETUIN €T0 KaK «YCJIOBHYIO MEHTATBHYIO €IMHUILY,
HANPABJIEHHYI0 HA KOMILJIEKCHOE M3ydeHUe SI3bIKA, CO3HAHWS W
KyJbTypbi»2. LleHTpoM JII000ro KOHIIENTa BCEria ABJISeTCS LeH-

! Macnosa, B. A. Jluursokybtyposiorust. M. : Akagemust, 2001. C. 9.

2 Kapacux B. H., Cnotwxun I'. . JINHTBOKYJIBTYPHBII KOHIIENT KaK
e/IMHUIIA uccaenoBanus // Metoonorindeckue mpodaeMbl KOTHUTHBHOM
JIMHTBUCTURY : ¢O. Hayd. Tp. / nop pex. . A. Crepuuna. Boponesx : BI'Y,
2001. C. 75—80.
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HOCTb, TOCKOJIbKY KOHIIETIT CJIY>KUT UCCJIEIOBAHUIO KYJIbTYPBI, a
B OCHOBE KYJIbTYPBI JIEXKUT UMEHHO 1[EHHOCTHBIN TIPUHITHIL.

W3ydenne TUHTBOKYIbTYPHOI peayn3alIiiii KOHIIENTa «CIa-
CEeHME» B PYCCKUX U aHTJIMHCKUX SI3bIKAX 0COOEHHO aKTYalbHO B
CUJTy IITUPOTHI €T0 TPAKTOBKU. UTO ecTh crmacenne? YTo 3HAYUT
«cmactu»? UTo 3HAUNT «crnacTuch»? Bexb momMuMo obmieit Tpak-
TOBKH 3TOTO MOHATH €CTh U WHINBUAYATbHOE TIOHIMAHUE €TO,
U KOHBEHI[HOHATILHO 00YCIOBIEHHOE TIOHUMAaHKe. AKTYaTbHOCTb
MOI0GHOTO MCCIIE0BAHNS UPE3BBIUAIHO BENUKA B HACTOSIIEE
BpeMs, KOT/la Ha TIepeTHUI TIJIaH BBIXO/SAT MEXKKYJIbTYPHBIE TTPO-
6J1eMbI KOMMYHUKaIUK. V3ydenne 0OCHOBHBIX XPUCTHAHCKUX KOH-
IENITOB HEOOXOMMO IS aIeKBATHOTO TIEPEBOA U BOCIIPUATHS
nHOOPMAITIH, 3aJ0KEHHOI B PEJIUTHO3HBIX TeKcTaX. VcTounu-
KaMU UCCJIEIOBAHUS MTOCTY KN aHTIMICKIIT U PYCCKUI mepe-
Bozbl HoBoro 3asera u Ilcantupu. B pannoii ctaThe HamMu pac-
CMaTPHUBAIOTCA sIIEPHBIE 2JIEMEHTBI IMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIETI-
Ta «CIaceHUe» W UX SI3BIKOBOE BBIPAKEHME B PYCCKUX U
AHTJIMIICKUX PEJUTUO3HBIX TEKCTaX.

TexcT — cBUAETENBCTBO IYXOBHOTO OIIBITA, HYKAAIOIIEECsT
B a/IEKBATHOM HCTOJIKOBAHUY C I[€JIbI0 TIOCTUKEHUST €T0 NOHUMA-
Husl. B OTHOIIEHUN PENUTHO3HBIX TEKCTOB NOHUMAMb O3HAUAET
OTKPBITH CeOsT IYXOBHOMY COIEPKAHMIO TEKCTA U TTO3BOJHUTH EMY
OKa3aTh cnacumenvHoe BO3IENCTBIE HA IYITy YeJOBEKa, OCMBIC-
JINBAIOIIETO TEKCT.

JIMHTBOKYJIBTYPHBII KOHIIENT «CIIACeHUe» — OHO U3 KJIIO-
YeBBIX MMOHATHIT B XPUCTUAHCKON KYJIbTYPE HAPSIY C KOHI[ENTa-
MU «bors, «Bepay, «iIyIia», <HCTUHA.

Harre mccenoBanme mokaszano, 4To KOHIIENT «CIIACEHUEs
UMeeT CJIOKHYIO CTPYKTYPY, TIOCKOJIBKY CIIACEHUE B XPUCTHAH-
CTBE — CJIOJKHOE MOHSITHE, B KOTOPOE BXOJAT OOBEKTHI 1 CyObeK-
TBI CIIACEHUST, ICTOUHWKH CITACEHVIS], THCTPYMEHTBI CITACEHUST, CHM-
BOJIBI CIIACEHUST; CYIIECTBYIOT YCJIOBYS, TPU KOTOPBIX JOCTHUTAET-
cs1 criacenve. BakHyio posib UTPaeT omHouleHue CaMoro YeoBeKa
K crnacenuio, KoToperit kaxaer ero (Ilc 118:81; 963), naneercsa
na rero (1®ec 5:8; 613), paxyercst emy (I1c 9:15; 782), koTOpbIit
JIOJKeH 3HaTh 1eny cracenust (Jlyka 14:25; 224).

Ha ocHoBe BbIie/IeHHBIX HAMU KPUTEpPUEB 0TOOpa JIEKCH-
YeCKUX €IWHUI[, B OCHOBE KOTOPBIX JIeXKAT CEMaHTUYECKUIL,
(byHKIIMOHATBHBII U CTATUCTUYECKUI TPUHITNTIBI, B KAYECTBE SIIEp-
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HBIX DJIEMEHTOB KOHIIETITA «CITACEHNEe» MBI OTMEUAeM e/[HHHIIbI —
cracarb, cracenne, Criacutestb (B pyCcCKOM sI3bIKe), save, salvation,
Savior (B anrsmiickom si3bike). PaccMOTpuM KaskK/IbIil 9J1eMEHT
noapobHee.

1. Cnacurens / Savior

[Tockombky Bor omnpenessier criacenye Jioei Yepe3 CBOEro
Coena Uucyca Xpucra, To B I[eHTpe XPUCTHAHCTBA — Bepa B
WNucyca Xpucra xak Cerna Boskust, Bora, BommoTusierocst na
3emiie. imenno Bor coBepimaer feficTBre craceHust o OTHOIIIe-
HUIO K 4eJIOBeKy. B xojie Hatero ncesesoBanmst 610 BBISICHEHO,
KakuM 006pasoM co3jlaeTest XpUCTHaHCKui o6pa3 Bora B penuru-
O3HBIX TEKCTaX. ITOT 06pa3 OMUPAETCS Ha YUCHUE O TPOUUHOM
eqnacTBe bora (Bor Orerr, bor Cein, Bor Casiroit /lyx), a Takke
Borouenoseuectse Nucyca Xpucra. bor mo-pasnomy nmenyercst
B PEJTUTHO3HBIX TEKCTAX, U CTPYKTYPA HAMMEHOBAHUS MOJKET OBITh
KaK TPOCTOH, TaK U CJIOKHOM:

B PYCCKOM A3bIKE B AHIJINIICKOM SA3BIKE
Cnacuresnb Our Savior

Uckymurennb Redeemer

Cset Moii My Light

V36aButesib Deliverer

Yuurenn Teacher

T'ocmon Lord

3acTyImHUK HAIl Our Stronghold

Tocrionb criaceHust MOETo God my salvation

Bosxe Cracuresb Moii God our Savior

B penrno3HOM TEKCTe, KOTa YeJI0BEK B3BIBAET O TTOMOTITH,
o obparmaetcst kK Bory «Cracurenby, MOAIEPKUBAST TEM CAMBIM
cnacumenvyio cuiry bosxknio; «CBeT Moit» — Tak HazbBatoT ChiHA
Boxbero, oTMedast €ro MPOCBETUTEIbHYIO U CBSIMIECHHYIO CHIY;
«Yunurenb» — TOCKOJIBKY UMeHHO OH HAcTaBisIeT deJIoBeKa Ha
MyTh UCTUHBI; «/36aBUTENb> 1 «3aCTyMHUK> — MOCKOIbKY OH
cTracaeT 9eJI0BeKa OT JKIU3HEHHBIX HeB3TOJ[ U 3aIUIIAeT OT HEeHa-
BUJISIIUX U 0OWKaoIux ero; «Vckynurenb» — mockoabky OH
OBIT TTOCTAH Ha TPENTHYIO 3€MJTI0, YTOOBI CIIACTU YETOBEYECTBO,
UCKYIIUB €TO I'PEXU.

163



E. 3. Jlyxmanosa, A. B. Kapviuesa

2. Cnacarp / save

[TockoabKy B XPUCTUAHCKOHM TPAIUIMH O] CHACEHUEM,
IIpeXK/ie BCero, MOHUMAETCsT IeiicTBIe, Belb UMEHHO CBOEH Kpec-
THOI1 skepTBOii Vncyc Xpucroc coBepinu modeay Hajx IPexoM U
CMEPTBHIO PAJIN CIACEHUS YETIOBEUECKOTO POja, TO Oy/AeT JOTHY-
HBIM TIPEJIITOIOKUTD, YTO SIEPHBIM 2JIEMEHTOM KOHIIETITa «CIlace-
HEE» OY/IET ABJISITHCS TJIAr0J «CIacaThs.

[marossl «cracath» <«save» 00JaloT TOJMCEMUEH, 1 UX
OCHOBHbIE 3HAUEHUST COBIAJIAIOT B PYCCKOM U AHTJIUNICKOM SI3BI-
ke. OHAKO B PEJIMTHO3HOM JUCKYDPCE KOHIIETIT «CIIACeHUEe» TI0-
JIY9aeT 0ONOJHUMEIbHble 3HAYEHUSI, KOTOPbIe HAXO/SIT CBOE BbI-
paKeHMe B PeJUTUO3HBIX TeKcTaX. AHAMM3 (pakTHIecKoro mare-
puaia TO3BOJIUJ BBISIBUTH OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH TPAKTOBKH
CITACEHUs B PEJIUTHO3HOM JIMCKYPCE.

CIIACATH SAVE
1. cnacamv om epexa;

2. uzbaeasmo om 6edvi;

3. uzbasnamv om épaza;

4. uzbasnsmo Oywy om cmepmu;

5. He maTh NOruGHyTH
oT (U3NIECKON OTMACHOCTH;

6. HCIIEISATD, BBIICYNTH
ot 6oJIe3HEH, HEYTOB.

Hamre nccneoBanme mokaspIBaeT, YTO B PEJUTHO3HOM JIHC-
KYPCE TJIaTOJIbI «CIACaTh» W «Savey Pean30BbIBAIOT HEOJIMHAKO-
BOe KoJIM4uecTBO 3HaueHuil. Kak mokasan ceMaHTUYECKUH U CO-
MTOCTaBUTEIbHBIN aHAJN3, PYCCKUIA TJIaTOJI «CMACaThy CeMAHMU-
yecku Gosee WuUPoOK, YTO NO3BOJIIET B PEIUIHO3HOM JUCKypCe
peain3oBaTh 1MeCTb 3HAYEHUH B 3aBHCHUMOCTH OT KOHTEKCTa.
[marosr «save» peasmsyeT Bcero uyeThipe 3HadeHus. B xome wc-
CJIeIOBAHUS BBISICHUIIOCH, UTO Y aHTJIMHCKOTO TJIaroJia «saves» OT-
CYTCTBYIOT 3HAYE€HUS «HE [aTh IIOTUOHYTh OT (DU3MUYECKOIi omac-
HOCTU» M <HCIEJSATh, BbLIEYUTh OT Gose3Hell u Hexyros». ITo-
ATOMY B aHTJIMICKOM $I3bIKE JIAHHbIE 3HAYEHNUS KOMIIEHCUPYIOTCS
BhIpasKeHUsIMU <«to be brought safely» u «to get well», a Taxxe
rJarojaMy ¢ CEMaHTUKON «UCIesIATh» to heal, to cure, to restore.
Nsydennsrii hakTrueckuii Mmatepuas O3BOJSIET C/IEJATh BBIBO
O TOM, UTO aQHTJIMICKUI TJIATOJ «Save» B PEJMTUO3HOM JIUCKYPCe
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UMeeT TEHEHIIMIO K BBIPASKEHWIO CBOETO NPsM020 3HAYEHUS B
OMPE/IETIEHHOM KOHTEKCTE. A PYCCKUIT TJIaroJi «cracarh» 0bJajia-
eT CroCcOOHOCTBIO PEaN30BhIBAThH CPa3y HECKOIBLKO 3HAYCHUN B
OTHOM KOHTeKcTe. lIpomsmocTpupyeM mocaeqHuil BbIBOA TIPH-
MepoMm u3 HoBoro 3aseta.

Pycckuit Bapmant AHTJIMICKNIT BapuaHT
1. «...ecsi TOJIBKO NMPUKOCHYCh 1. «...if T only touch His
k onexne Ero, 6ydy cnacena» garment, I shall get well>
(Margeii 9:21; 25); (Matthew 9:21; 25);
2. «..cnacem Oyuly €ro OT CMEPTH 2. «.will save his life from
1 TIOKPOET MHOKECTBO TPEXOB...»> death and will cover a
(Maxos 5: 20; 687). multitude of sins...»
(James 5:20; 687).

B mpumepe 1 pycckuii raros «cracaTh» peajin3yeTr 3Haue-
HHUE — <UCIeJUTD, BhLIeYUTh>. OHAKO MbI MOKEeM HaOJII0/ATh,
9TO B PYCCKOM BapUaHTe MOAPA3YMEBAETCS U JyxogHoe, U (usu-
ueckoe criacenne. B aHTIMICKOM BapraHTe MCIOMB30BaH 000POT
«to get well», KOTOPBINT memaeT akmeHT Auwb HA GUUUECKOM
nusbasyiernn ot Hegyra®, Takum oOpasoM, B PYyCCKOM BapHaHTe
peanmnsyeTcsl HECKOJIBKO 3HAYCHNI B OTHOM KOHTEKCTe.

B npumepe 2 Mbl o6patiiiun 0ocoboe BHUMaHUE Ha (DYHKITH-
OHUMPOBAHHUE CYIECTBUTETBHBIX «Oyulas n <life» B peTUTHOZHOM
maucKypce. AHTIIMICKOe BBIpaskemnne «to save someone’s life» 03-
magaer «to do something that prevents someone from dying»?,
4TO TIpesroaraeT usbaBjieHue OT Qusuuecko cmeptu. B pyc-
CKOM $SI3BIKE «[YIay — «HEMATEPHATbHOE HECCMEPTHOE HAYATIO B
YeT0BEKe, MPOOIKAIONIEE JKUTH TIOCTE €T0 CMEPTH»°, TOATOMY B
DPYCCKOM BapuaHTe MpeAnoaraetcesi n3baBiIeHre OT OYyX08HOLU
CMEpPTH.

3. Cnacenue / salvation
CyIecTBUTENBHOE «CIIACEHNE» SIBJSAETCS UMEHEM KOHIIETI-
Ta, HA3BIBAIOIIMM KyJbTYPHYIO HeHHOCTh, Cnacenue sBJseTCs

3 Macmillan English Dictionary for Advanced Learners. London. :
Macmillan Publishers Limited, 2002. P. 1626.

4 Tam xe. P. 823.

5 Oacezos, C. . TonkoBbIil ciioBapb pycckoro siabika. M. : A3D,
1993. C. 186.
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OJIHUM W3 KJIFOUEBBIX OOIIEXPUCTHAHCKUX TIOHSTHIA, KOTOPOE BCTPe-
yaetcss B HoBoM 3aBeTe U MOHMMAETCST HA PA3HBIX YPOBHSX:

1. undusudyarvrno — Kak criaceHue Kaskioil Iyl OT Tpexa.

2. Kax ceswennas ucmopus, BeIymast Hapoa Boxkuii Kk Top-
xectBy IlapcrBa HebGecnoro.

3. KocMuyecku — Kak criaceHue 4eJl0Be4eCKOTO Pojia M MpH-
POZHOTO MUPa UCKYTHUTEIbHOI skepTBoit Xpucra Criacuresi®.

Criacenue BBICTYIIAeT KaK KOHEUHAsS 11€JIb PETUTHO3HBIX YCH-
JINi YesloBeKa M BbICIIee JapeHue co ctoponsl bora. C xpucru-
AHCKOU TOYKM 3PEHMs], ClIACeHNe — He TIPOCTO CIIACeHUe OT TIOTHU-
Gen, OT CMEPTH ¥ Tpexa, HO ¥ CHACEHUE It «OOHOBJICHMUS
KUBHU», <KU3HU BO XPUCTE», 7 «CBOOOJBI OT Tpexar. Taxske
CIIaceHye OIpe/esisIeTcsl KaK «OIMPABIAHUEy, <CBSITOCThY, <MY/I-
POCTh», «Bepa, HaJleXKIa, TIOO0Bb> .

Criacenivie 06pETaeTCst YENOBEKOM TIPU CIEYIONTUX YCIOBUSL:

— WCKpEHHsIsT W Hermokoje6umast Bepa B Mucyca Xpucra
(esn 16:31; 408),

— packasinue B rpexax (/esn 3:19; 357);

— yrenne Csamennoro [ucanus (1 Kop 15:1; 526);

— NPUHATHE CIIaCeHUsT Kak cBoboxHoro xapa (Omxp 21:6).

Cracerivie, GYHKIIMOHUPYST B PETUTHO3HBIX TEKCTAX, 00Ja-
JlaeT OolpeaeJIEHHbIMHU CUMBOJIAMU!

— por cmacenust (Ilc 17:3);

— mwut cracenus (Ilc 17 (18):35);

— vama criacenusi (Ilc 115:4);

— Topsuii cBeTHAbHUK cracenust (Mc 63:1);

— kperniocth criacenust (Ilc 27:8).

Takum 06pa3oM, MPOAHATU3UPOBAB CEMAHTHYECKYIO CTPYK-
TYpY SJEPHBIX 3JIEMEHTOB — TJIATOJIOB «CIIACaTb» M «Saves, pac-
CMOTPEB CIOCOGBI HOMUHATINY Bora B PeTMTHO3HBIX TEKCTAX, MbI
MOJKEM CYUTH 00 0COGEHHOCTSX SI3BIKOBOTO BBIPAKEHUS sIjiep-
HBIX 2JIEMEHTOB JIMHIBOKYJIbTYPHOTO KOHIIEIITA «ClIaceHue» B pe-
JINTMO3HOM JIUCKYPCe.

8 Bacunenxo, JI. M. Kpatkuit peurino3no-humrocoCekuii caoBapb.
M. : Uctuna u JKusns, 1998. C. 204—205.

T Asepunues, C. C. Criacenne // HoBast husmocodekast aHITHKITOTE-
must: u-t dumocodpun PAH. T. II1. 2001. C. 615.

166

Honuen’m «cnacerue» 8 PYcCKUuX U aH2AUUCKUL peaucuo3Hvl mexcmax

Konnenr «cracenuie» BbIXOANUT AaJI€KO 32 PAMKH PEJIUTHO3-
HOTO JTMCKYPCa, OJJHAKO HaM IPE/ICTaBISACTCS, YTO UMEHHO B pe-
JIUTHO3HOM JIUCKYPCE PeaTu3yloTcs Bce MpsIMble 3HAYCHUS JIaH-
HOTO KOHIleNTa. B Apyrux Tumax AMCKypca MOTYT Peaju30BbI-
BAThCSI U €r0 TEpPEeHOCHbIe 3HaueHws. B Hamieit paboTe MbI
HAMETHJIM OCHOBHbIE HAMTPABJIECHUS UCCIIEOBAHUS BepOaTN3aIinm
KOHIIEITA «CIMACCHUE», OJIHAKO ATO CJOKHOE SBJICHIE HEOOXOIN-
MO paccMaTpUBaTh € KYJbTYPOJOTHYECKUX M PUIOCOPCKUX TI0-
3UIMH, TTOCKOJIbKY UMEHHO TaKOe Pa3HOACIEKTHOE UCTOJKOBAHHUE
KOHIIETITA «CIIAaCeHUEe» MTOMOXKET PACKPBITH €ro CYTh B KJIIOUe pas-
HBIX KYJIBTYDP, YTOYHUTH CUTYATUBHO-00YCIOBICHHOE BOCIPUSI-
THE €r0 U CBA3AHHBIX ¢ HUM (DEHOMEHOB.
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